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o vođenju pregovora na pripremama za zaključivanje aneksa Sporazuma između 

Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o sprovođenju graničnih provjera na 

zajedničkim graničnim prelazima, sa predlozima aneksa Sporazuma 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Podgorica, maj 2020. godine 
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I         UVOD  

 

Vlada Crne Gore, na sjednici od 20. februara 2020. godine, na predlog Ministarstva 

unutrašnjih poslova, utvrdila je Osnove za vođenje pregovora o zaključivanju Aneksa 

Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o sprovođenju 

graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima (ZGP), prihvatila Nacrt aneksa 

Sporazuma i odredila članove Delegacije za vođenje pregovora. 

 

Pregovori o zaključivanju aneksa Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara 

Bosne i Hercegovine o sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima, 

održani su u Sarajevu, 11. i 12. marta 2020. godine. Na tom sastanku usaglašena su i 

parafirana četiri aneksa Sporazuma o sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim 

graničnim prelazima za zajedničke lokacije, na teritoriji Crne Gore (Aneks I i Aneks II) i 

Bosne i Hercegovine (Aneks III i Aneks IV):  

 Aneks I: zajednička lokacija na graničnom prelazu Vraćenovići – Deleuša, u 

Vraćenovićima (CG), na putnom pravcu Nikšić – Bileća;   

 Aneks II: zajednička lokacija na graničnom prelazu Šćepan Polje – Hum, u Šćepan 

Polju (CG), na putnom pravcu Plužine - Foča; 

 Aneks III: zajednička lokacija na graničnom prelazu Zupci – Sitnica, u Zupcima 

(BiH), na putnom pravcu Trebinje – Herceg Novi;  

 Aneks IV: zajednička lokacija na graničnom prelazu Klobuk – Ilino Brdo, u Klobuku 

(BiH), na putnom pravcu Trebinje – Nikšić. 

 

Usaglašen je stav pregovaračkih delegacija o potrebi pripreme pojedinačnih aneksa za 

zajedničke granične prelaze iz razloga specifičnosti lokacija i jednostavnijeg sprovođenja 

Sporazuma o graničnim provjerama.  

 

Vijeće ministara BiH, na sjednici od 21. 05. 2020. godine, na predlog Ministarstva sigurnosti 

BiH, utvrdilo je četiri predloga aneksa Sporazuma između Vijeća ministara BiH i Vlade Crne 

Gore o sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima, koji će biti 

dostavljen Predsjedništvu BiH na dalju proceduru usvajanja.  

 

Zaključivanjem Sporazuma o graničnim prelazima za međunarodni saobraćaj, Sporazuma o 

graničnim prelazima za pogranični saobraćaj i izmjenama i dopunama ovog Sporazuma, 

Sporazuma o sprovođenju graničnih provjera na ZGP i aneksa tog Sporazuma, Crna Gora i 

Bosna i Hercegovina u potpunosti uređuju međunarodni i pogranični saobraćaj i obezbjeđuju 

jednostavnije prelaženje zajedničke državne granice.  
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2. DINAMIKA VOĐENJA PREGOVORA NA PRIPREMAMA ZA 

ZAKLJUČIVANJE ANEKSA SPORAZUMA IZMEĐU VLADE CRNE GORE I 

VIJEĆA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE O SPROVOĐENJU GRANIČNIH 

PROVJERA NA ZAJEDNIČKIM GRANIČNIM PRELAZIMA 

 

 

 

Datum i 

mjesto 

održavanja 

sastanaka 

Sastav delegacija  ZAKLJUČCI 

 Crna Gora Bosna i Hercegovina 

11. i 12. 03. 

2020. 

godine,  

Sarajevo 

1.Milan Paunović, MUP, 

šef Delegacije; 

2.Stanko Čabarkapa, 
MUP, član Delegacije; 

3.Aleksandar Vukčević, 

MUP, član Delegacije; 

4.Branislav Karadžić, 
MVP, član Delegacije;   

5.Slavko Vojinović, Uprava 

policije, Sektor granične 

policije, član Delegacije;  

6.Radivoje Pejović, Uprava 

carina, član Delegacije;  

7. Suncica Boljević, Uprava 

za bezbjednost hrane, 

veterinu i fitosanitarne 

poslove, članica Delegacije;  

8. Zorka Prljević,  Uprava 

za bezbjednost hrane, 

veterinu i fitosanitarne 

poslove, članica Delegacije. 

1.Ermin Pešto,  Ministarstvo 

sigurnosti, šef Delegacije;  

2.Robert Perić, Granična 

policija, zamjenik šefa 

Delegacije;  

3.Ankica Tomić,   
Ministarstvo sigurnosti, 

članica Delegacije;  

4. Vladimir Milenković, 

Ministarstvo sigurnosti, član 

Delegacije;  

5.Maja Badžak, Uprava za 

neizravno oporezivanje, 

članica Delegacije;  

6. Ajla Dautbašić, Uprava za 

zaštitu zdravlja bilja; članica 

Delegacije; 

7.Slaviša Kreštalica, Ured 

za veterinarstvo;  član 

Delegacije. 

 

1.Usaglašena su i parafirana 

četiri aneksa Sporazuma o 

sprovođenju graničnih 

provjera na zajedničkim 

graničnim prelazima za 

sljedeće zajedničke lokacije 

na teritoriji Crne Gore 

(Aneks I i Aneks II) i Bosne i 

Hercegovine (Aneks III i 

Aneks IV):  

 Aneks I: zajednička lokacija 

na graničnom prelazu 

Vraćenovići - Deleuša;  
 Aneks II: zajednička 

lokacija na graničnom 

prelazu Šćepan Polje - 

Hum; 

 Aneks III: zajednička 

lokacija na graničnom 

prelazu Zupci - Sitnica; 

 Aneks IV: zajednička 

lokacija na graničnom 

prelazu  Klobuk – Ilino 

Brdo. 
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ANEKS I 

SPORAZUMA IZMEĐU VLADE CRNE GORE I VIJEĆA MINISTARA BOSNE I 

HERCEGOVINE O SPROVOĐENJU GRANIČNIH PROVJERA 

NA ZAJEDNIČKIM GRANIČNIM PRELAZIMA 

ZA ZAJEDNIČKU LOKACIJU NA GRANIČNOM PRELAZU 

VRAĆENOVIĆI – DELEUŠA 

 

Član 1. 

Vlada Crne Gore i  Vijeće ministara Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Strane), u skladu 

sa Sporazumom između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o 

sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima, potpisanog 06. marta 

2009. godine, sporazumno utvrđuju zajedničku lokaciju na graničnom prelazu Vraćenovići – 

Deleuša. 

Član 2. 

 

(1) Zajednička lokacija graničnog prelaza se nalazi na teritoriji Crne Gore, na putnom 

pravcu Nikšić - Bileća, na kojoj su službena lica Strana ovlašćena da obavljaju 

zajedničke granične kontrole.  

 

(2) Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata dio saobraćajnice na crnogorskoj 

teritoriji, prostorije, pomoćne objekte kao i druge objekte neophodne za obavljanje 

zajedničkih graničnih kontrola.  

 

(3) Tačan položaj i područje zajedničke lokacije graničnog prelaza biće prikazani u 

projektnoj dokumentaciji koju će ugovorne strane međusobno usaglasiti i razmijeniti.  

  

Član 3. 

 

Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata dio prilaznog puta od granične linije do 

mjesta obavljanja zajedničke granične kontrole, natkriveno mjesto za obavljanje zajedničke 

granične kontrole graničnih službi Strana, kao i: 

- jednu ulaznu i jednu izlaznu saobraćajnu traku za robni saobraćaj, sa parkingom 

za  teretna motorna vozila i terminal,   

- dvije ulazne i dvije izlazne saobraćajne trake za putnički saobraćaj. 

 

Član 4. 

 

Crnogorska strana će za potrebe graničnih službi Bosne i Hercegovine na zajedničkoj lokaciji 

graničnog prelaza obezbijediti: 

- objekte za rad graničnih službi adekvatne površine, 

- zajednički prostor, 

- kontrolne kabine za obavljanje zajedničke granične kontrole ulaznog i izlaznog 

robnog saobraćaja;  

- kontrolne kabine za obavljanje zajedničke granične kontrole ulaznog i izlaznog 

putničkog saobraćaja,  

- kolske vage koje će se zajedno koristiti, 
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- prostor za inspekcijski nadzor (veterinarski i fitosanitarni) ako se za tim ukaže 

potreba i 

- drugi odgovarajući prostor neophodan za obavljanje zajedničke granične kontrole. 

 

Član 5. 

 

Nadležni organi Crne Gore, obezbijediće priključak električne energije i vode do objekata 

potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole, kao i priključke za druge komunalne 

usluge neophodne za rad na zajedničkoj lokaciji graničnog prelaza. 

Strane će priključke za informatičko - telekomunikacione sisteme obezbijediti svaka za sebe. 

Član 6. 

 

Crnogorska strana će snositi troškove izgradnje zajedničkog graničnog prelaza, odnosno 

infrastrukture i objekata potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole. 

           

Član 7. 

   

Troškove potrošnje električne energije, alternativnog napajanja električnom energijom-

agregata, vode, održavanje objekata i drugih komunalnih usluga snosi crnogorska strana. 

 

Član 8. 

 

Objekti i drugi sadržaji  iz čl. 3. i 4. ovog Aneksa daju se na korištenje graničnim službama 

Bosne i Hercegovine bez plaćanja naknade za korištenje, za vrijeme važenja Sporazuma i 

ovog Aneksa.  

 

Održavanje objekata, opreme i infrastrukture, osim telekomunikacija snosiće Crna Gora.                  

          Član 9. 

 

Ovaj Aneks je sastavni dio Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i 

Hercegovine o sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima. 

 

                                                                  Član 10. 

 

Ovaj Aneks stupa na snagu trideset dana od prijema posljednjeg pisanog obavještenja, 

diplomatskim putem, kojim se Strane međusobno obavještavaju o ispunjavanju uslova 

predviđenih njihovim unutrašnjim zakonodavstvom.  

Primjena ovog Aneksa će započeti nakon što crnogorska strana stvori uslove za sprovođenje 

graničnih provjera na zajedničkom graničnom prelazu Vraćenovići – Deleuša, a što će se 

realizovati najkasnije do kraja 2020. godine. 

Ovaj Aneks se zaključuje na neodređeno vrijeme, a Strane ga mogu otkazati, diplomatskim 

putem, najmanje šest mjeseci unaprijed. 

Potpisano  u _________________dana _____________u dva orginalna primjerka, na 

crnogorskom jeziku i službenim jezicima (bosanskom, hrvatskom i srpskom) u Bosni i 

Hercegovini, pri čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. 

 

Za  Vladu Crne Gore                                            Za Vijeće ministara Bosne i Hercegovine                                 

 



-12- 

 

                                                                                                                                      

ANEKS II 

SPORAZUMA IZMEĐU VLADE CRNE GORE I VIJEĆA MINISTARA BOSNE I 

HERCEGOVINE O SPROVOĐENJU GRANIČNIH PROVJERA 

NA ZAJEDNIČKIM GRANIČNIM PRELAZIMA 

ZA ZAJEDNIČKU LOKACIJU NA GRANIČNOM PRELAZU 

ŠĆEPAN POLJE – HUM 

 

Član 1. 

Vlada Crne Gore i  Vijeće ministara Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Strane), u skladu 

sa Sporazumom između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o 

sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima, potpisanog 06. marta 

2009. godine, sporazumno utvrđuju zajedničku lokaciju na graničnom prelazu Šćepan Polje 

– Hum. 

Član 2. 

 

(4) Zajednička lokacija graničnog prelaza se nalazi na teritoriji Crne Gore, na putnom 

pravcu Plužine - Foča, na lokaciji postojećeg graničnog prelaza Šćepan Polje – Hum, na 

kojoj su službena lica Strana ovlašćena da obavljaju zajedničke granične kontrole. Do 

uspostavljanja zajedničkog graničnog prelaza na lokaciji Paklice (Crna Gora), postojeći 

granični prelaz se koristi kao privremena zajednička lokacija. 

 

(5) Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata dio saobraćajnice na crnogorskoj 

teritoriji, prostorije, pomoćne objekte kao i druge objekte neophodne za obavljanje 

zajedničkih graničnih kontrola.  

 

(6) Tačan položaj i područje zajedničke lokacije graničnog prelaza biće prikazani u 

projektnoj dokumentaciji koju će Strane međusobno usaglasiti i razmijeniti.  

  

Član 3. 

 

Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata dio prilaznog puta od granične linije do 

mjesta obavljanja zajedničke granične kontrole, natkriveno mjesto za obavljanje zajedničke 

granične kontrole graničnih službi Strana, kao i: 

- ulazne i izlazne saobraćajne trake za robni saobraćaj, sa parkingom za  teretna 

motorna vozila i   

- ulazne i izlazne saobraćajne trake za putnički saobraćaj. 

 

Član 4. 

 

Crnogorska strana će za potrebe graničnih službi Bosne i Hercegovine na zajedničkoj lokaciji 

graničnog prelaza obezbijediti: 

- objekte za rad graničnih službi adekvatne površine, 

- zajednički prostor, 

- kontrolne kabine za obavljanje zajedničke granične kontrole ulaznog i izlaznog 

robnog saobraćaja;  

- kontrolne kabine za obavljanje zajedničke granične kontrole ulaznog i izlaznog 

putničkog saobraćaja,  
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- prostor za inspekcijski nadzor (veterinarski i fitosanitarni) i 

- drugi odgovarajući prostor neophodan za vršenje zajedničke granične kontrole. 

 

                                                 Član 5. 

 

Nadležni organi Crne Gore, obezbijediće priključak električne energije i vode do objekata 

potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole, kao i priključke za druge komunalne 

usluge neophodne za rad na zajedničkoj lokaciji graničnog prelaza. 

Strane će priključke za informatičko - telekomunikacione sisteme obezbijediti svaka za sebe. 

 

Član 6. 

 

Crnogorska strana će snositi troškove izgradnje zajedničkog graničnog prelaza, odnosno 

infrastrukture i objekata potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole. 

           

Član 7. 

   

Troškove potrošnje električne energije, alternativnog napajanja električnom energijom-

agregata, vode, održavanje objekata i drugih komunalnih usluga snosi crnogorska strana. 

 

Član 8. 

 

Objekti i drugi sadržaji  iz čl. 3. i 4. ovog Aneksa daju se na korištenje graničnim službama 

Bosne i Hercegovine bez plaćanja naknade za korištenje, za vrijeme važenja Sporazuma i 

ovog Aneksa.  

 

Održavanje objekata, opreme i infrastrukture, osim telekomunikacija snosiće Crna Gora.                           

          Član 9. 

 

Ovaj Aneks je sastavni dio Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne  i 

Hercegovine o sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima. 

 

Član 10. 

 

Ovaj Aneks stupa na snagu trideset dana od prijema posljednjeg pisanog obavještenja, 

diplomatskim putem, kojim se Strane međusobno obavještavaju o ispunjavanju uslova 

predviđenih njihovim unutrašnjim zakonodavstvom.  

Primjena ovog Aneksa će započeti nakon što crnogorska strana stvori uslove za sprovođenje 

graničnih provjera na zajedničkom graničnom prelazu Šćepan Polje – Hum, a što će se 

realizovati najkasnije do kraja 2021. godine. 

Ovaj Aneks se zaključuje na neodređeno vrijeme, a Strane ga mogu otkazati, diplomatskim 

putem, najmanje šest mjeseci unaprijed. 

Potpisano  u _________________dana _____________u dva orginalna primjerka, na 

crnogorskom jeziku  i službenim jezicima (bosanskom, hrvatskom i srpskom) u Bosni i 

Hercegovini, pri čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. 

 

Za  Vladu Crne Gore                                            Za Vijeće ministara Bosne i Hercegovine                                 
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ANEKS III 

SPORAZUMA IZMEĐU VLADE CRNE GORE I VIJEĆA MINISTARA BOSNE I 

HERCEGOVINE O SPROVOĐENJU GRANIČNIH PROVJERA 

NA ZAJEDNIČKIM GRANIČNIM PRELAZIMA 

ZA ZAJEDNIČKU LOKACIJU NA GRANIČNOM PRELAZU 

ZUPCI – SITNICA 

 

Član 1. 

Vlada Crne Gore i  Vijeće ministara Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Strane), u skladu 

sa Sporazumom između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o 

sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima, potpisanog 06. marta 

2009. godine, sporazumno utvrđuju zajedničku lokaciju na graničnom prelazu Zupci – 

Sitnica. 

Član 2. 

 

(7) Zajednička lokacija graničnog prelaza se nalazi na teritoriji Bosne i Hercegovine, na 

putnom pravcu Trebinje – Herceg Novi, na lokaciji postojećeg graničnog prelaza Zupci - 

Sitnica, na kojoj su službena lica Strana ovlašćena da obavljaju zajedničke granične 

kontrole.  

 

(8) Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata dio saobraćajnice na 

bosanskohercegovačkoj teritoriji, prostorije, pomoćne objekte kao i druge objekte 

neophodne za obavljanje zajedničkih graničnih kontrola.  

 

(9) Tačan položaj i područje zajedničke lokacije graničnog prelaza biće prikazani u 

projektnoj dokumentaciji koju će Strane međusobno usaglasiti i razmijeniti.  

   

Član 3. 

 

Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata područje definisano izgrađenim graničnim 

prelazom Zupci – Sitnica, u skladu sa projektnom dokumentacijom, natkriveno mjesto za 

obavljanje zajedničke granične kontrole graničnih službi Strana, kao i ulazne i izlazne 

saobraćajne trake za robni i putnički saobraćaj. 

 

Član 4. 

 

Bosanskohercegovačka strana će za potrebe graničnih službi Crne Gore na zajedničkoj 

lokaciji graničnog prelaza obezbijediti: 

- objekte za rad graničnih službi adekvatne površine, 

- zajednički prostor, 

- kontrolne kabine za obavljanje zajedničke granične kontrole ulaznog i izlaznog 

robnog i putničkog saobraćaja;  

- kolske vage, koje će se zajedno koristiti i 

- drugi odgovarajući prostor neophodan za obavljanje zajedničke granične kontrole. 
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                                                 Član 5. 

 

Nadležni organi Bosne i Hercegovine, obezbijediće priključak električne energije i vode do 

objekata potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole, kao i priključke za druge 

komunalne usluge neophodne za rad na zajedničkoj lokaciji graničnog prelaza. 

Strane će priključke za informatičko - telekomunikacione sisteme obezbijediti svaka za sebe. 

Član 6. 

 

Bosanskohercegovačka strana će snositi troškove izgradnje zajedničkog graničnog prelaza, 

odnosno infrastrukture i objekata potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole, na 

svojoj teritoriji. 

           

Član 7. 

   

Troškove potrošnje električne energije, alternativnog napajanja električnom energijom-

agregata, vode, održavanje objekata i drugih komunalnih usluga snosi bosanskohercegovačka 

strana. 

 

Član 8. 

 

Objekti i drugi sadržaji  iz čl. 3. i 4. ovog Aneksa daju se na korištenje graničnim službama 

Crne Gore bez plaćanja naknade za korištenje, za vrijeme važenja Sporazuma i ovog Aneksa.  

 

Održavanje objekata, opreme i infrastrukture, osim telekomunikacija snosiće Bosna i 

Hercegovina.                                   

 

          Član 9. 

 

Ovaj Aneks je sastavni dio  Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i 

Hercegovine o sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima. 

 

                                                                 Član 10. 

 

Ovaj Aneks stupa na snagu trideset dana od prijema posljednjeg pisanog obavještenja, 

diplomatskim putem, kojim se Strane međusobno obavještavaju o ispunjavanju uslova 

predviđenih njihovim unutrašnjim zakonodavstvom. 

Primjena ovog Aneksa će započeti nakon što bosanskohercegovačka strana stvori uslove za 

sprovođenje graničnih provjera na zajedničkom graničnom prelazu Zupci – Sitnica, a što će 

se realizovati najkasnije do kraja 2021. godine. 

Ovaj Aneks se zaključuje na neodređeno vrijeme, a Strane ga mogu otkazati, diplomatskim 

putem, najmanje šest mjeseci unaprijed. 

Potpisano  u _________________dana _____________u dva orginalna primjerka, na 

crnogorskom jeziku  i službenim jezicima (bosanskom, hrvatskom i srpskom) u Bosni i 

Hercegovini, pri čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. 

 

Za  Vladu Crne Gore                                            Za Vijeće ministara Bosne i Hercegovine                                 
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ANEKS IV 

SPORAZUMA IZMEĐU VLADE CRNE GORE I VIJEĆA MINISTARA BOSNE I 

HERCEGOVINE O SPROVOĐENJU GRANIČNIH PROVJERA 

NA ZAJEDNIČKIM GRANIČNIM PRELAZIMA 

ZA ZAJEDNIČKU LOKACIJU NA GRANIČNOM PRELAZU 

KLOBUK – ILINO BRDO 

 

Član 1. 

Vlada Crne Gore i  Vijeće ministara Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Strane), u skladu 

sa Sporazumom između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne  i Hercegovine o 

sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima, potpisanog 6. marta 

2009. godine, sporazumno utvrđuju zajedničku lokaciju na graničnom prelazu Klobuk – 

Ilino Brdo. 

Član 2. 

 

(10) Zajednička lokacija graničnog prelaza se nalazi na teritoriji Bosne i Hercegovine, na 

putnom pravcu Trebinje – Nikšić, na lokaciji postojećeg graničnog prelaza Klobuk – 

Ilino Brdo, na kojoj su službena lica Strana ovlašćena da obavljaju zajedničke granične 

kontrole.  

 

(11) Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata dio saobraćajnice na 

bosanskohercegovačkoj teritoriji, prostorije, pomoćne objekte kao i druge objekte 

neophodne za obavljanje zajedničkih graničnih kontrola.  

 

(12) Tačan položaj i područje zajedničke lokacije graničnog prelaza biće prikazani u 

projektnoj dokumentaciji koju će  Strane međusobno usaglasiti i razmijeniti.  

  

 

Član 3. 

 

Zajednička lokacija graničnog prelaza obuhvata područje definisano izgrađenim graničnim 

prelazom Klobuk – Ilino Brdo, u skladu sa projektnom dokumentacijom, te natkriveno mjesto 

za obavljanje zajedničke granične kontrole graničnih službi Strana, kao i ulazne i izlazne 

saobraćajne trake za robni i putnički saobraćaj. 

 

Član 4. 

 

Bosanskohercegovačka strana će za potrebe graničnih službi Crne Gore na zajedničkoj 

lokaciji graničnog prelaza obezbijediti: 

- objekte za rad graničnih službi adekvatne površine, 

- zajednički prostor, 

- kontrolne kabine za obavljanje zajedničke granične kontrole ulaznog i izlaznog 

robnog i putničkog saobraćaja;  

- kolske vage, koje će se zajedno koristiti, 

- prostor za inspekcijski nadzor (veterinarski i fitosanitarni) i 

- drugi odgovarajući prostor neophodan za obavljanje zajedničke granične kontrole. 
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                                                   Član 5. 

 

Nadležni organi Bosne i Hercegovine, obezbijediće priključak električne energije i vode do 

objekata potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole, kao i priključke za druge 

komunalne usluge neophodne za rad na zajedničkoj lokaciji graničnog prelaza. 

Strane će priključke za informatičko - telekomunikacione sisteme obezbijediti svaka za sebe. 

Član 6. 

 

Bosanskohercegovačka strana će snositi troškove izgradnje zajedničkog graničnog prelaza, 

odnosno infrastrukture i objekata potrebnih za obavljanje zajedničke granične kontrole, na 

svojoj teritoriji. 

 

Član 7. 

   

Troškove potrošnje električne energije, alternativnog napajanja električnom energijom-

agregata, vode, održavanje objekata i drugih komunalnih usluga snosi bosanskohercegovačka 

strana. 

 

Član 8. 

 

Objekti i drugi sadržaji  iz čl. 3. i 4. ovog Aneksa daju se na korištenje graničnim službama 

Crne Gore bez plaćanja naknade za korištenje, za vrijeme važenja Sporazuma i ovog Aneksa.  

 

Održavanje objekata, opreme i infrastrukture, osim telekomunikacija snosiće Bosna i 

Hercegovina.                                   

 

          Član 9. 

 

Ovaj Aneks je sastavni dio  Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i 

Hercegovine o sprovođenju graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima. 

 

Član 10. 
 

Ovaj Aneks stupa na snagu trideset dana od prijema posljednjeg pisanog obavještenja, 

diplomatskim putem, kojim se Strane međusobno obavještavaju o ispunjavanju uslova 

predviđenih njihovim unutrašnjim zakonodavstvom. 

Primjena ovog Aneksa će započeti nakon što bosanskohercegovačka strana stvori uslove za 

sprovođenje graničnih provjera na zajedničkom graničnom prelazu Klobuk – Ilino Brdo, a što 

će se realizovati najkasnije do kraja 2020. godine. 

Ovaj Aneks se zaključuje na neodređeno vrijeme, a Strane ga mogu otkazati, diplomatskim 

putem, najmanje šest mjeseci unaprijed. 

Potpisano  u _________________dana _____________u dva orginalna primjerka, na 

crnogorskom jeziku  i službenim jezicima (bosanskom, hrvatskom i srpskom) u Bosni i 

Hercegovini, pri čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. 

 

Za  Vladu Crne Gore                                            Za Vijeće ministara Bosne i Hercegovine                                 
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